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Zestaw TRACER Nocturn RF USB

www.tracer.eu

PL

Klawiatura Nocturn jest idealnym wyborem dla osób ceniących swobodę ruchu 
i brak uporczywego okablowania. Pracuje ona na w standardowej częstotliwości 
2.4GHz, co czyni ją uniwersalnym urządzeniem które można podłączyć do każ-
dego komputera osobistego. Pełny zestaw klawiszy multimedialnych skraca czas 
potrzeby na otworzenie najczęściej używanych programów, odebranie emaili czy 
włączenie ulubionych utworów.

Instrukcja instalowania
1. Upewnij się czy myszka i klawiatura posiada sprawne baterie.
2. Podłącz odbiorniki usb do wolnych slotów w komputerze.
3. Klawiatura i myszka automatycznie połączy się z komputerem.
4. Rozpocznij użytkowanie zestawu! 

Zestaw zawiera:
1. Bezprzewodowa klawiatura multimedialna.
2. Bezprzewodowa mysz. 
3. Odbiornik/nadajnik USB.
4. Instrukcja obsługi.

Parowanie myszki
Naciśnij i trzymaj jednocześnie prawy klawisz myszki oraz przycisk pod scrollem. 
W tym czasie zainstaluj baterię w myszce, puść klawisze. Następnie podłącz od-
biornik do komputera. Po chwili (komputer musi zainstalować odbiornik) myszka 
powinna zacząć działać. Jeśli nie powtórz cały proces.

Parowanie klawiatury
Zainstaluj baterie, naciśnij jednocześnie i trzymaj przez ok. 2-5 sek. klawisze ESC 
i PAUSE do momentu aż zacznie migać czerwona dioda w prawym górnym rogu 
klawiatury. W tym momencie puść klawisze i podłącz odbiornik do komputera, po 
chwili (komputer musi zainstalować odbiornik) klawiatura powinna zacząć działać.
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TRACER Nocturn RF USBEN

Nocturn is an ideal keyboard for all those who value freedom of movements without 
the inconvenience of using cables. It operates at a standard frequency of 2.4GHz 
which makes it an all-purpose device, connectable to a PC of your choice. With a 
complete range of multimedia keys, it reduces time needed for opening the most 
popular applications, reading e-mails and playing your favourite music.

Installation
1. Make sure the keyboard and the mouse are fi tted with charged batteries.
2. Connect the USB receivers to free USB ports on your PC.
3. The keyboard and the mouse will automatically communicate with your PC.
4. You can now start using the set. 

Package content:
1. Wireless multimedia keyboard.
2. Wireless mouse.
3. USB receiver/transmitter.
4. User’s guide.

Mouse pairing
Press and hold the right mouse button and scroll button simultaneously.
Now place the battery inside the mouse and release the buttons. Next connect the 
receiver to your computer. After a short while (the computer needs to install the 
receiver) the mouse should be operational. If not, repeat the entire process.

Keyboard pairing
Install the batteries. Next press and hold the ESC and PAUSE keys for approx. 2-5 
sec. until the red indicator in the upper right corner of the keyboard starts to fl ash.
Now release the keys and connect the receiver to your computer. After a short while 
(the computer needs to install the receiver) the keyboard should be operational.
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Souprava TRACER Nocturn RF USB CZ

Klávesnice Nocturn je ideální pro lidi, kteří ocení svobodu pohybu a chtějí se zbavit 
překážejících kabelů. Pracuje na standardní frekvenci 2,4 GHz, díky čemuž je univer-
zálním zařízením, které lze připojit k libovolnému osobnímu počítači. Kompletní sada 
multimediálních kláves zkracuje čas potřebný na otevření nejčastěji používaných 
programů, umožňuje reagovat na e-mail nebo přehrát oblíbený hudební album.

Návod na instalaci
1. Ujistěte se, zda mají myš a klávesnice funkční baterie.
2. USB přijímač připojte do volných slotů v počítači.
3. Klávesnice a myš se automaticky spojí s počítačem.
4. Začněte používat soupravu! 

Souprava obsahuje:
1. Bezdrátová multimediální klávesnice.
2. Bezdrátová myš.
3. USB přijímač/vysílač.
4. Návod k obsluze.

Spárování myši
Stiskněte a přidržte pravé tlačítko myši a tlačítko pod kolečkem.
Do myši vložte baterii, uvolněte tlačítka. Následně připojte přijímač k počítači. Po 
chvíli (počítač musí nainstalovat přijímač) by myš měla začít pracovat. Pokud k tomu 
nedojde, zopakujte celý postup.

Spárování klávesnice
Vložte baterie, stiskněte a přidržte po dobu cca 2-5 vteřin klávesy ESC a PAUSE do 
okamžiku, kdy začne blikat červená dioda v pravém horním rohu klávesnice.
V tomto okamžiku uvolněte klávesy a připojte přijímač k počítači, po chvíli (počítač 
musí nainstalovat přijímač) by klávesnice měla začít pracovat.
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Súprava TRACER Nocturn RF USBSK

Klávesnica Nocturn je ideálna pre ľudí, ktorí ocenia slobodu pohybu a chcú sa zbaviť 
prekážajúcich káblov. Pracuje na štandardnej frekvencii 2,4 GHz, vďaka čomu je 
univerzálnym zariadením, ktoré možno pripojiť k ľubovoľnému osobnému počíta-
ču. Kompletná súprava multimediálnych kláves skracuje čas potrebný na otvorenie 
najčastejšie používaných programov, umožňuje reagovať na e-maile alebo pustiť 
obľúbený hudobný album.

Návod na inštaláciu
1. Uistite sa, či majú myš a klávesnica funkčné batérie.
2. USB prijímač pripojte do voľných slotov v počítači.
3. Klávesnica a myš sa automaticky spoja s počítačom
4. Začnite používať súpravu! 

Súprava obsahuje:
1. Bezdrôtová multimediálna klávesnica.
2. Bezdrôtová myš.
3. USB prijímač/vysielač.
4. Návod na obsluhu.

Spárovanie myši
stlačte a pridržte pravé tlačidlo myši a tlačidlo pod rolovacím kolieskom. Nainštalujte 
batérie v myši a tlačidlá uvoľnite. Následne prijímač pripojte k počítaču. Po chvíli 
(počítač musí nainštalovať prijímač) by mala myš začať fungovať. Ak nie, celý proces 
zopakujte.

Spárovanie klávesnice
nainštalujte batérie a súčasne stlačte a 2-5 sekúnd pridržte tlačidlá ESC a PAUSE, 
kým nezačne blikať červená dióda v pravom hornom rohu klávesnice.
Tlačidlá uvoľnite a prijímač pripojte k počítaču. Po chvíli (počítač musí nainštalovať 
prijímač) by mala klávesnica začať fungovať.





Importer: 
Megabajt Sp. z o.o., ul. Rydygiera 8a, 01-793 Warszawa

Użycie symbolu WEEE oznacza, że niniejszy produkt nie może być 
traktowany jako odpad domowy. Zapewniając prawidłową utylizację 
pomagasz chronić środowisko naturalne. W celu uzyskania bardziej 
szczegółowych informacji dotyczących recyklingu niniejszego 
produktu należy skontaktować się z przedstawicielem władz lokalnych, 
dostawcą usług utylizacji odpadów lub sklepem, gdzie nabyto produkt.

Symbol odpadów pochodzących 
ze sprzętu elektrycznego i elektronicznego 
(WEEE - ang. Waste Electrical and Electronic Equipment) 


